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After being held captive for five years, U.S. Army Sergeant Bowe Bergdahl is headed home. But the story is far from over. It's first up today on CNN STUDENT NEWS.

5年的囚禁生活后,美国陆军中士鲍威·伯达尔终于回到了祖国。但这个故事还远未结束。今天的CNN学生新闻我们首先关注鲍威。
There are a lot of questions surrounding the prisoner exchange that led to Sergeant Bergdahl's release. We covered a couple of them in yesterday's show. There's also a debate going on about how and why Bergdahl went missing in the first place.

围绕释放中士伯达尔所进行的囚犯交换有很多问题。我们在昨天的节目已经为你报道了其中的一些。还有就是首当其冲伯达尔如何及失踪原因的争论。
The Pentagon says it doesn't know why he left his Army base in Afghanistan in June of 2009, but some soldiers in Bergdahl's platoon say he deserted and that at least six U.S. troops were killed while looking for him.

五角大楼称不知道为什么他在2009年6月离开了自己在阿富汗的军事基地,但一些和伯达尔同一个排的士兵表示他擅离职守,至少6名美国士兵在寻找他的过程中丧生。
One soldier,a sergeant whom Bergdahl served with criticized the government's decision to secure Bergdahl's release by freeing five Taliban prisoners at the U.S. military base in Guantanamo bay, Cuba. Outgoing White House spokesman Jay Carney says that what matters is that Bergdahl was a prisoner in an armed conflict, and that the U.S. doesn't leave its men and women behind. Bergdahl's recovering in an American military base in Germany. His father says there will be a long process of getting Bowe Bergdahl transitioned back to American life.

其中一名士兵,一名伯达尔曾经为之效力的中士批评政府通过释放被关押在古巴美国关塔那摩湾军事基地5名塔利班囚犯交换伯达尔的决定。即将离任的白宫发言人杰·卡尼表示重要的是伯达尔是在一次在武装冲突中被俘,而美国不会置他于不顾。伯达尔正在德国的一处美国军事基地内接受康复治疗。他父亲表示让伯达尔回归到美国正常生活会有一个漫长的过程。
Yesterday, President Obama announced an executive order. This is a type of law that doesn't need Congressional approval, and this is a big one. It requires power plants to reduce their carbon emissions by 30 percent by the year 2030. Many scientists blame carbon emissions for damaging the environment.

昨天,奥巴马总统宣布了一项行政命令。这是一项不需要国会的批准的法律,而且具有很大效力。它要求发电厂到2030年将碳排放量减至30%。许多科学家指责碳排放破坏环境。
As president and as a parent I refuse to condemn our children to a planet that's beyond fixing.

作为总统和一位父亲，我拒绝让我们的孩子们在一个无法挽救的星球上过活。
Critics say this carbon reduction in the U.S. alone won't have much impact on the environment, and there could be some economic consequences as well. For one thing it could force hundreds of power plants that are fueled by coal to shut down.

批评人士则表示这种碳减排仅在美国不会对环境产生影响,可能会有一些经济后果。它可能迫使关闭数百家煤炭发电厂。
The administration has set out to kill coal, and it's 800,000 jobs. If it succeeds in death by regulation, we'll all be paying a lot more money for electricity if we can get it.

政府已经着手置煤炭工业和800000个工作岗位于死地。如果因为这条规定而遭扼杀,我们都将为了电力付出更多的钱。
Time for the "Shoutout." Which of these words means to give up a position of power? If you think you know it, shout it out. Is it abdicate, advocate, abrogate or adjudicate? You've got three seconds, go!

又到了大喊答题节目环节。下面哪个词语意味着放弃权力?如果你认为知晓答案,那就大声喊出来。是退位,提倡、废除还是裁决?你有3秒钟,3,2,1，大声喊出你的答案吧!

Top one today. But when a king steps down from his throne, for example, he is abdicating it. That's your answer and that's your shoutout.

这可是今天的重头戏。但是当国王从他的宝座上下台,他所做的是退位。你回答对了吗?这就是本期的大喊答题节目环节。
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